
\lrrorurrs ?

Trà i 23 testi ch'ellu porghje Lt nunTeru 13 cti MicRomantia. s

questu qui di u Sicilianu Ignazio BUTTITA. ùn hè maraviglict
glia di lingua è di tema ?

U numerLt presenta dinà tma scelta cli puemi cli a ,s;trittt,ra Vil,
Eugénie ùIARTINET (1896-1983), ver.çi suuili chi dicentt u pae
vu è l'emuz,ictne d'un'animo attente à ogni stoncla di yitct.

Mentri arrjpezzu
a lila camulala
chi tisseru i nostri avi
cLr laTa di pec;r'' sicirrani.

E sugnu povirt.r :

baiu i dinari
e non li pozzu spënrûri ;
i giueili
e non li pcszzu rigalari ;

U CANIU,

ntd gàggia
cLi l'ali tagghrati.

LJn poviru,
( cJLlaLt.i x:e rnllrCr StrlDpi
da nralri putaliva,
chi u chiama figgltiu
pi nciuria

LIrocuA E DIATETTU
Nualri l'avevami a matri,
nni l'arrubbaru ;

aveva i minni a funtani di latti
e ci vippiru tutti,
ora ci spitanu

Nni risrô a yuci d'idda
a cadenza,
a nola vasaia
dir sonu e du lanrentLi i

c. !' - n î.li pOatLJ r.rbal l.

Nni risrô a sunlgghtanza,
l'annarura,
i geslr,

r lampi nta l'occhi :

-1'Si aO- tnt pOnnU, rutb.-rr i.

Non nni ponnu rubari,
ma ristarnu poviri
e orlanr u stissu.

I 9iclelll
e .ca Josso regalarli ;

ri canic,
neiia gac,Sia

con le ali ragiiate

Un povero,

che ooppa nei seno arido
della madre putativa,
che io chiama figlio
per ingiuria.

Nor l'avevamo la madre,

c'è stata rubata ;

aveva le mammelle a fontane c

e ci bewero tutti,
ora ci sputano.

A noi rimane ia sua voce,
la cadenza,

Ia nota bassa

del suono e del iamento.
Ouesli non ce li possono rubarr
Rimane la somiglianza,
l'andatura,
i gesti,

i lampi negii occhi :

quesli non ce lr possono rubare

Non possono rubarceli,

ma restiamo poveri

e orfani lo stesso

MICIIomANIA
Un populu
mittitiiu a catina
spuqghiatilu
attuppaticr a vucca,
è ancora libiru.

Livatici u travagghiu
u passaportu
a tavuia unni mancia
u iettu ernni dormi,
è ancora riccu.

Un populu.
diventa poviru e servu,
quannu ci arrobanu a lingua
addutata dr patri
è persu pi sempri

Divenla poviru e servu
quannu i paroli non figghianu paroti
e si mancianu tra d'iddi
Mi nn'addugnu ora,
mentri accordu a chitarra dr_r dialetlu
ca perdi na corda Julornu.
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Ciera lonrana

lalexa ni seri
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Lrmcua E DrarETTo
Un popolo
metteteio in catene
spogliatelo.
tappategli la bocca,
è ancora irbero.

foglietegli il iavoro,
il passaporto,

la tavola dove mangra
il letto dove dorme,
è ancora ricco.

Lin popoio, 
,

drventa povero e seryo,
qlrando gli rubano la lirEL_;a

avuta in dote dai paciri :

è perduto per sempre

J,tcrt . poi.r ç 5. 16
quando le parole non figliano parole
e si divorano fra loro i

Me ne accorgo ora,
mentre accordo la chttarra del dialetto
che perde una corda al giorno.

Mentre rammendo
la tela tariata
tessuta dai nostri avi
con la lana di pecore siciliane.

E sono povero :

bo i denan
e non posso spenderli .


